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PREDSJEDNISTVO BOSNE I IIERCEGOVINE

SARAJEVO

PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Ugovora o zajmu (Projekat
vodosnabdijevanja Capljina) izmedu Bosne i Hercegovine i Evropske banke za obnovu i
razvoj

U prilogu dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Ugovora o zajmu (Projekat
vodosnabdijevanja Capljina) izmedu Bosne i Hercegovine i Evropske banke za obnow i
razvoj, potpisan u Sarajevu dana 03. aprila 2012. godine na engleskom jeziku

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, na svojoj 13. sjednici odrZanoj 12. jula2012.
godine, utwdilo je prijedlog Odluke o ratifikaciji predmetnog Sporazuma.

Molimo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine da provede dalji postupak ratifikacije
Ugovora o zajmu (Projekat vodosnabdijevanja iapljina) izmedu Bosne i Hercegovine i
Ewopske banke za obnow irazvoj.
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(Aktivnost broj 42557)

UGOVOR O ZAJMU

(Proj ekat vodosnabdij evanj a Caplj ina)

izmedu

BOSNE I HERCEGOVINE

EVROPSKE BANKE
ZA OBNOW I RAZVOJ

Dana 3. aprila 2012. god.
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UGOVOR O ZAJMU

UGOVOR od 3. aprila 2012. god. uzmedu BOSNE I HERCEGOVINE (,,Zajmopimac") i
EVROPSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (,,Banka").

PREAMBULA

(A) BUDUdI DA je Banka osnovana kako bi osigurala finansiranje projekata koji trebaju
pomo6i u prelasku na otvorene trZi5no orijentisane privrede i promovirati privatnu i
preduzetnidku inicijativu u zemljama centralne i istodne Evrope koje su posve6ene
principima vi5estranadke demokratije, pluralizma i trZi5ne ekonomije i koje te principe
primjenjuju;

(B) BUDUdI DA Zajmoprimac namjerava realizirati Projekat kako je opisano u Prilogu
l, a kojem je svrha pomo6i u proSirenju mreZe za snabdijevanje pitkom vodom i unapredenju
kvaliteta i pouzdanosti postojeieg sistema vodosnabdijevanja u Opiini Capljina;

(C) BUDUdI DA 6e projekat realizirati JP Komunalno eapljina d.o.o. ("Nosilac
projekta") uz finansijsku pomoi Zajmoprrmca;

(D) BUDUdI DA je Zajmoprimac zau:aLio pomod od Banke u finansiranju dijela
projekta;

(E) BUDUCI DA Banka namjerava ustupiti sredstva za tehnidku saradnju na osnovu
bespovratnih sredstava u iznosu do EUR 300.000 kao pomo6 u realizaciji Projekta;

(F) BUDUdI DA Banka namjerava staviti na raspolaganje sredstva za tehnidku saradnju
na osnovu bespovratnih sredstava u iznosu do EUR 200.000 kao pomo6 za unapredenje

finansijskih i operativnih rezultata Nosioca projekta i pripremu ugovora o pruZanju usluga
koji 6e biti potpisan izmedu Opdine iapljina i Nosioca projekta;

(G) BUDUdI DA, kako bi pomogla finansiranje Projekta, Banka namjerava staviti na

raspolaganje bespovratna sredstva u iznosu do EUR 4.500.000 (,,Bespovratna sredstva") koja
finansira Evropska unija po svom drZavnom programu IPA (Instrument pretpristupne
pomo6i) za 2010. god., koji podlijeZe uvjetima koji 6e biti navedeni u ugovoru o

bespovratnim sredstvima koji ie zakljuditi Zajmoprimac, Nosilac projekta i Banka (,,Ugovor
o bespowatnim sredstvima");

(H) BUDUCI DA se Banka na osnovu, izmedu ostalog, gore navedenog saglasila odobriti
zajam Zajmoprimcu u iznosu od EUR 5.000.000 pod uvjetima koji su navedeni ili spomenuti
u ovom Ugovoru, Ugovoru o podr5ci projektu izmedu Federacije Bosne i Hercegovine,
Opiine eapljina i Banke (,,Ugovor o podrSci projektu") i u Ugovoru o projektu izmedu
Nosioca projekta i Banke (,,Ugovor o projektu" kako je definirano u Standardnim uvjetima).

Ugovorne strane saglasile su se kako slijedi:



Odjeljak 1.01.

dL.q,N I - STANDARDNI UVJETI: DEFINICIJE

UkljuCivanje Standardnih uvjeta

Sve odredbe Standardnih uvjeta Banke od l. oktobra2007. god. sastavni su dio ovog
Ugovora i primjenjuju se na njega istom snagom i djelovanjem kao da su u cijelosti ovdje
navedene (takve odredbe su u daljnjem tekstu,,Standardni uvjeti").

Odjeljak 1.02. Definicije

Gdje god da se koriste u ovom Ugovoru (ukljudujudi Preambulu i Priloge), osim ako

nije drugadije precizirano ili ukoliko kontekst ne zahtijeva drugadije, pojmovi definirani u
Preambuli imaju znadenja koja su im data u njoj, pojmovi definirani u Standardnim uvjetima
imaju znadenjakoja su im data u njima, a sljedeii pojmovi imaju sljededa znadenja:

,,OvlaSteni zastupnik
Zajmoprimca"

,,Dopunski ugovor o
zajmu eapljina"

madi ministar finansij a i trezora Zajmopnmca.

znadi ugovor o zajmu, oblikom i sadrZajem prihvatljiv za

Banku, kojem 6e pristupiti Federacija Bosne i Hercegovine i
Opiina dapljina, te, kao takav, ugovor o zajmu moZe

povremeno biti izmijenjen i dopunjen;

znadi ugovor, oblikom i sadrZajem prihvatljiv za Banku, kojem
6e pristupiti Zajmoprimac i Federacija Bosne i Hercegovine u
skladu s Odjeljkom 3.01(a), ta, kao takav, ugovor mol'e
powemeno biti izmijenjen i dopunjen.

znadi (i) ovaj Ugovor o zajmu, (ii) Dopunski ugovor FBiH, (iiD
Dopunski ugovor o zajmu eapljina, (iv) PE Dopunski ugovor o
zajml, (v) Ugovor o podr5ci projektu, (vi) Ugovor o projektu,
(vii) Ugovor o bespovratnim sredstvima i (viii) TC Ugovori o

bespovratnim sredstvima.

znadi fiskalna godina Zajmoprimca koja podinje l. januara

svake godine.

znadi ugovor o zajmu, oblikom i sadrZajem prihvatljiv za

Banku, kojem 6e pristupiti Opdina Capljina i Nosilac projekta,

to, kao takav, ugovor moZe povremeno biti izmijenjen i
dopunjen.

,,Dopunski ugovor
FBiH"

,,Ugovori
o finansiranju"

,,Fiskalna godina"

,,PE Dopunski
ugovor o zajmrf'

,,TC Ugovori o bespovratnim



sredstvima"

,,TC Bespovratna
sredstva"

znadi ugovori izmedu Banke i, gdje se to moZe primijeniti,
Nosioca projekta ilili Op6ine eapljina, kojim se Banka
obavezuje na osiguravanje bespovratnih sredstava od donatora
za finansiranje tehnidke saradnje za svrhe navedene u opisima
(E) i (F).

znadi bespovratna sredstva osigurana u skladu s TC Ugovorima
o bespovratnim sredstvima.

Odjeljak 1.03. Tumaienje

U ovom se Ugovoru pozivanje na odredeni dlan, odjeljak ili prilog uvijek, osim ako u

Ugovoru nije drugadije navedeno, smatra pozivanjem upravo na taj odredeni dlan, odjeljak ili
prilog ovog Ugovora.

CL.q.N II - osNovNI UvJETI zAJMA

Odjeljak 2.01. Iznos i valuta

Banka je saglasna Zajmoprimcu odobriti zajarr, pod uvjetima navedenim ili
spomenutim u ovom Ugovoru, u iznosu od EUR 5.000.000.

Odjeljak 2.02. Ostali finansijski uvjeti zaima

(a) Minimalni iznos povladenja je 100.000 EUR

O) Minimalni iznos prijevremene otplate je 1.000.000 EUR

(c) Minimalni otkazani iznos je 1.000.000 EUR

(d) Datumi pla6anja kamata su 15. februar i 15. august svake godine'

(e) (l) Zajmoprimac ispladuje zajam u 24 jednake (ili pribliZno jednake) polugodi5nje

rate 15. februara i 15. augusta svake godine, pri demu je prvi datum otplate zajma 15.

august 2015. god., a posljednji datum otplate zajma je 15. februar 2027 ' god.

(2) Bez obzira na gore navedeno, ukoliko (i) Zajmoprimac ne povude cjelokupan

iznos zajma prije prvog datuma otplate zajma kako je navedeno u ovom Odjeljku
2.02.(e) i (ii) Banka pomjeri posljednji datum za povladenje naveden u donjem

Odjeljku 2.02.(D na datum koji pada nakon tog prvog datuma otplate zajma, tada se

svaki iznos podignut na prvi datum otplate zajma ili nakon njega rasporeduje za

otplatu na jednakoj osnovi na vi5e datuma otplate zajmakoji padaju nakon datuma tog
povladenja (pri demu Banka prema potrebi uskladuje te raspodijeljene iznose tako da

se u svakom sludaju postignu cijeli brojevi). Banka 6e povremeno izvje5tavati

Zaj moprimca o tim rasporedivanj ima.



(f) Posljednji datum povladenja je 30. juni 2015. god,, odnosno kasniji datum koji Banka
ima pravo odrediti po svom nahodenju i o tome obavijestiti Zajmopimca. Ukoliko
raspoloZivi iznos zajma, ili neki njegov dio, podlijeZe fiksnoj kamatnoj stopi, a Banka odgodi
posljednji datum za povladenj e zajma, Zajmoprimac bez odlaganja plata Banci iznos pratedih
tro5kova o kojima 6e banka povremeno obavjeStavati Zajmoprimca u pisanoj formi.

(g) Stopa provizije za nepovudena sredstva iznosi 0,5% godi5nje.

(h) Zajam podlijeZe varijabilnoj kamatnoj stopi. Bez obzira na gore navedeno,
Zajmoprimac moLe, kao alternativu za pla6anje kamate po varijabilnoj kamatnoj stopi na

ukupni zajam ili bilo koji dio zajma koji u tom trenutku bude neotplaien, odabrati pla6anje
kamate po fiksnoj kamatnoj stopi na isti dio zajma u skladu s Odjeljkom 3.04(c) Standardnih
uvjeta.

Odjeljak 2.03. Povlaienje sredstava

(a) RaspoloZivi iznos mogude je povladiti po potrebi, u skladu s odredbama Pnloga 2,

radi finansiranja (1) izdataka koji su nastali (odnosno koji 6e, ako se Banka saglasi, nastati)
po osnow razumnih tro5kova za robu, radove i usluge potrebne u okviru Projekta, te (2)

Pristupne provizije.

(b) Ovim Zajmoprimac daje ovlaStenje Banci za povladenje iznosa iz raspoloLivog iznosa
koji je jednak Pristupnoj proviziji i da sebi isplati Pristupnu proviziju u ime Zajmopimca.

Odjeljak 3.01.

CLAN III - REALIZACIJA PROJEKTA

Ostale afirmativne odredbe Projekta

Pored opdih obaveza navedenih u dlanu IV i V Standardnih uvjeta, Zajmoprimac se

obavezuje, osim ako se Banka ne saglasi drugadije u pisanoj formi:

(a) staviti na raspolaganje Federaciji Bosne u Hercegovine, u skladu s ugovorom oblikom
i sadrZajem prihvatljivim za Banku, sredstva Zajmapo uvjetima prihvatljivimza Banku;

(b) iskoristiti svoja prava po FBiH dopunskom ugovoru na takav nadin da za5titi interese

Zajmopimca i Banke, da se usaglasi s odredbama ovog Ugovora i ispuni svrhu kojoj je
zajam namijenjen;

(c) ne dodijeliti, izmijeniti, ukinutr ili rzuzeti bilo koju odredbu FBiH dopunskog
ugovora;

(d) utjecati da Federacija Bosne i Hercegovine izvr5i sve svoje obaveze po Finansijskim
ugovorima koje je potpisala;



(e) utjecati na Nosioca projekta da izvr5i sve svoje obaveze po Ugovoru o projektu,
ukljuduju6i bez ogranidenja obaveze koje se odnose na:

(1) osnivanje i djelovanje jedinice za realizaciju projekta kako je predvideno u
Odjeljku 2.03 Ugovora o projektu;

nabavku roba, radova i usluga iz Projekta kako je predvideno u Odjeljku 2.04

Ugovora o projektu;

pitanja Zivotne sredine i druStvena pitanja kako je predvideno u Odjeljku 2.05

Ugovora o projektu;

angaliranje i kori5tenje konsultanata za pomot pi realizaciji Projekta kako je
predvideno u Odjeljku 2.06 Ugovora o projektu;

pripremu i podno5enje izvjestaja o stvarima koje se odnose na Projekat i
aktivnosti Nosioca projekta kako je predvideno u Odjeljku 2.07 Ugovora o
projektu;

odri,avanje procedura, evidencija i raduna, pripremu, reviziju i podnoSenje

Banci finansijskih izjava, te dostavu Banci svih ostalih relevantnih informacija
koje se odnose na Projekat ili aktivnosti Nosioca projekta kako je predvideno

u Odjeljku 3.01 Ugovora o projektu; i

usagla5avanje sa svim odredbama koje se odnose na finansijske i operativne
aspekte Projekta i Nosioca projekta kako je predvideno u Odjeljcima 3.02,
3.03 i 3.04 Ugovora o projektu;

(0 poduzeti, ili utjecati da budu poduzete, sve dodatne aktivnosti neophodne za

o si guravanj e adekvatnih sredstav a za zavr\etak Proj ekta.

CL,q.N IV _ OBUSTAVLJANJE; UBRZANJE; OTKAZIVANJE

Odjeljak 4.01 Obustavljanje

Sljedeie je precizirano u smislu Odjeljka 7.01(a)(xvii) Standardnih uvjeta:

(a) Zakonodavni i regulatorni okvir koji se mo1,e primijeniti na sektor voda i otpadnih
voda na teritoriji Zajmoprimca se izmjenjuje, obustavlja, ukida, opoziva ili inzima na nadin

koji po miSljenju Banke, koja djeluje po svom nahodenju, onemogudava Nosioca projekta da

realiziraProjekat ili strane Finansijskog ugovora da pod tim izvr5e svoje obaveze;

(b) Statuti se izmjenjuju, obustavljaju, ukidaju, opozivaju ili intzimaju na nadin koji po

mi5ljenju Banke, koja djeluje po svom nahodenju, materijalno ili drugadije utjede na

aktivnosti Nosioca projekta ili njegove sposobnosti darealizira Projekat;

(c) Kontrola nad Nosiocem projekta prenosi se na neku drugu stranu koja nije Opiina
Capljina;

(2)

(3)

(4)

(s)

(6)

(7)



(d) Ako Federacija Bosne i Hercegovine ili Op6ina iapljina ne bi izvr5ile neku od svojih
obavezapo Ugovoru o podr5ci

(e) Ako Federacija Bosne i Hercegovine, Op6ina eapljina ili Nosilac projekta ne bi
izvr5ili neku svoju obavezu po FBiH dopunskom ugovoru, Dopunskom ugovoru o zajmu
Capljina ili PE dopunskom ugovoru o zajmu; i

(0 Ako neka strana Ugovora o bespovratnim sredstvima osim Banke ne izvr5i svoje
obaveze po Ugovoru o bespovratnim sredstvima ili ako se desio neki sludaj opisan u Odjeljku
7.01 (a)(x) Standardnih uvjeta u vezi s Ugovorom o bespovratnim sredstvima ili bilo kojim
TC Ugovorom o bespovratnim sredstvima, mutatis mutantis.

Odjeljak 4.02 Ubrzanje dospijeda

Sljede6e je precizirano u smislu Odjeljka 7.06(0 Standardnih uvjeta:

(a) ako bi se bilo koji dogadaj naveden u Odjeljcima 4.01(a), 4.01 (b), 4.01 (c), 4.01 (d)

ili 4.01 (f) desio i nastavio bez ispravke tokom trideset (30) dana nakon Sto je banka o tome

dostavila obavijest odnosnoj strani.

Odjeljak 5.01

ir,,q.N v - STUPANJE NA SNAGU

Uvjeti za stupanje na snagu

Sljedede je precizirano u smislu Odjeljka 9.02(c) Standardnih
snagu ovog Ugovora, Ugovora o podr5ci projektu i Ugovora o projektu:

(a) Ugovor o podr5ci projektu je izvr5en i dostavljen, a izvrSenje
podr5ci projektu u ime Federacije Bosne i Hercegovine i Op6ine
odobreni i ratifi cirani svim neophodnim aktivnostim a or gana vlasti;

uvjeta za stupanje na

i dostava Ugovora o

eapljina propisno su

(b) Ugovor o bespovratnoj pomoii je izvr5en i dostavljen, izvrSenje i dostava Ugovora o
bespovratnoj pomodi u ime Zajmoprimca i Nosioca projekta propisno su odobreni i
ratificirani svim neophodnim aktivnostima organa vlasti, a svi uvjeti za njegovo stupanje na

snagu ih za pravo Zajmoprimca i/ili Nosioca projekta, prema potrebi, da izvrSi povladenja

sredstava po njemu, izvzev samo stupanja na snagu ovog Ugovora, ispunjeni su;

(c) FBiH dopunski ugovor je izvrSen i dostavljen i svi uvjeti za njegovo stupanje na

snagu ili za pravo Federacije Bosne i Hercegovine da izvr5i povladenja sredstava po njemu,

izuzev samo stupanja na snagu ovog Ugovora, ispunjeni su;

(d) Dopunski ugovor o zajmu eapljina je izvr5en i dostavljen i svi uvjeti za njegovo

stupanje na snagu ili za pravo Op6ine iapljina da izvr5i povladenja sredstava po njemu,

izuzev samo stupanja na snagu ovog Ugovora, ispunjeni su;



(e) PE Dopunski ugovor o zajmu je izvr5en i dostavljen i svi uvjeti za njegovo stupanje
na snagu ili za pravo Nosioca projekta da izvrSi povladenja sredstava po njemu, izuzev samo

stupanja na snagu ovog Ugovora, ispunjeni su;

(f) Banci je dostavljen primjerak odluke, ili drugi dokaz prihvatljiv za Banku, kojim se

potvrduje da su Opiina eapljina ili Nosilac projekta osnovali jedinicu za rcalizaciju projekta
s adekvatnim resursima i odgovarajuie kvalificiranim osobljem po opisu koji je prihvatljiv za

Banku, s tim da funkciju Sefa jedinice zareahzaciju projekta za stalno obavlja ista osoba;

(g) Banka je dobila dokaze prihvatljive za Banku kojima se potvrduje postavljenje
adekvatno kvalificiranih konsultanata relevantne strudnosti i po opisu koji je prihvatljiv za

Banku, koji 6e pomodi Nosiocu projekta u (i) realizaciji projekta i (ii) unapredenju
finansijskih i operativnih aktivnosti Nosioca projekta i pripremi ugovora o pruZanju usluga
koji 6e potpisati Opdina eapljina i Nosilac projekta;

(h) Banka je dobila dokaze prihvatljive za Banku kojima
adekvatno kvalificiranih konsultanata relevantne strudnosti i po
Banku za obavljanje inZinjerskognadzora radova za Projekat;

se potvrduje
opisu koji je

postavljenje
prihvatljiv za

(D Banci je dostavljen primjerak odluke Opiinskog vijeia eapljina o pove6anjutarifaza
2012. god. u skladu s tabelom u Prilogu 3; i

(t) Banci je dostavljen primjerak odluke Opiinskog vijeda eapljina koja je prihvatljiva za

Banku o odredbama godiSnjeg budZeta za sufinansiranje Projekta.

Odjeljak 5.02 Pravna mi5ljenja

(a) U smislu Odjeljka 9.03(a) Standardnih uvjeta, pravno mi5ljenje ili miSljenja pravnog

savjetnika u ime Zajmopimca daje ministar pravosuda Zajmoprimca, a sljede6e je
precizirano kao dodatni elementi obuhvaieni mi5ljenjem ili mi5ljenjima koja 6e biti data

Banci:

(l) dug prikazan Zajmom prijavljen je relevantnim medunarodnim finansijskim
institucijama i obuhvaden je budZetomZajmoprimca; i

(2) FBiH dopunski ugovor propisno je odobrio ili ratificirao Zajmopimac,
dostavljen je u njegovo ime, te predstavljavaLecu i zakonsku obavezu Zajmoprimca,
provedivu u skladu s njegovim uvjetima.

(b) Kao dio dokaza koji 6e se dostaviti u skladu s Odjeljkom 9.02 Standardnih uvjeta i
Odjeljkom 5.01 ovog Ugovora, Federacija Bosne i Hercegovine Banci dostavlja, ili 6e

potaknuti da bude dostavljeno, mi5ljenje ili mi5ljenja, formom i sadrZajem prihvatljiva za

Banku, od strane ministra pravosuda Federacije Bosne i Hercegovine, kojim se dokazuje da

su u ime Federacije Bosne i Hercegovine Ugovor o podr5ci projektu, FBiH dopunski ugovor i
Dopunski ugovor o zajmu eapljina propisno odobreni ili ratificirani od strane Federacije
Bosne i Hercegovine, te da su izvr3eni i dostavljeni u njeno ime i da to predstavlja vaLecu i
zakonsku obavezu Federacije Bosne i Hercegovine, provedivu u skladu s njenim uvjetima.



(c) Kao dio dokaza koji 6e biti dostavljeni u skladu s Odjeljkom 9.02 Standardnih uvjeta i
Odjeljkom 5.01 ovog Ugovora, Op6ina eapljina Banci dostavlja, ili potide da budu
dostavljeni, mi5ljenje ili miSljenja formom i sadrZajem prihvatljiva za Banku od opdinskog
pravobranioca Opiine iapljina, kojim se dokazuje da su u ime Opdine eapljina Ugovor o
podr5ci projektu, Dopunski ugovor o zajmu eapljina i PE dopunski ugovor o zajmu propisno
odobreni ili ratificirani od Opcine eapljina, te da su izvr5eni i dostavljeni u njeno ime i da to
predstavlja vaLetu i zakonsku obavezu Op6ine eapljina, provedivu u skladu s njenim
uvjetima.

(d) U smislu Odjeljka 9.03(c) Standardnih uvjeta, mi5ljenje ili mi5ljenja pravnog
savjetnika u ime Nosioca projekta daje Sef Pravnog odjela Nosioca projekta, a sljedeie je
precizirano kao dodatni elementi koji ie biti obuhvadeni miSljenjem ili miSljenjima koja se

dostavljaju Banci:

(l) PE dodatni ugovor o zajmu propisno je odobrio i ratificirao Nosilac projekta i
izvrSen je i dostavljen u ime Nosioca projekta, te dini vaLecu i zakonsku obavezu
Nosioca projekta, provedivu u skladu s njenim uvjetima.

Odjeljak 5.03 Raskid ugovora zbog nestupanja na snagu

Datum koji pada 180 dana nakon datuma ovog Ugovora preciziran je u smislu
Odjeljka 9.04 Standardnih uvjeta.

CLAN VI - RAZNO

Odjeljak 6.01 Obavijesti

Sljedede adrese su navedene u smislu Odjeljka 10.01 Standardnih uvjeta:

ZaZajmoprimca:

Bosna i Hercegovina
Ministarstvo finansij a i trezora
Trg Bosne i Hercegovine, I
Sarajevo 71000
Bosna i Hercegovina

Na ruke: Ministar finansija i trezora

Fax:

Za Banku:

+387 33 202 930

European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Square
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London EC2A 2JN
United Kingdom

Na ruke: Operation Administration Unit

Fax: +44-20 7338 6100

ll



U ZNAK POTVRDE GORE NAVEDENOG, ugovorne strane putem svojih propisno
ovlaStenih zastupnika, sklapaju ovaj Ugovor, koji se potpisuje u detiri primjerka i dostavlja u
Sarajevo, Bosna i Hercegovina, s gore navedenim datumom i godinom.

BOSNA I HERCEGOVINA

Potpisuje:

Ime: Nikola Spiri6
Funkcija: Ministar finansija i trezora

EVROPSKA BAI\KA ZA OBNOVTT
I RAZVOJ

Potpisuje:

Ime: Jean Marc Peterschmitt
Funkcija: Generalni direktor

I2



PRILOGl-OPISPROJEKTA

1. Svrha Projekta je pomo6i Zajmoprimcu u pro5irenju mreZe snabdijevanja pitkom
vodom u Opiini iapljina kako bi se pokrio plato Dubrave i TrebiZat, oblasti Pr6avca i
Zvirovila i u unapredenju kvaliteta i pouzdanosti postoje6eg sistema vodosnabdijevanja u
gradu iapljini.

2. Projekat se sastoji od sljede6ih dijelova, koji su predmeti promjena koje Banka i
Zajmopimac mogu powemeno dogovarati :

DIO A: Gradevinski radovi na pro5irenju mreZe vodosnabdijevanja na platou
Dubrave i TrebiZatu, oblastima Pr6avca i Zvirovila, te radovi na

rekonstrukcij i postoj e6eg sistema vodosnabdij evanj a u gradu eaplj ini;

DIO B: Konsultantske usluge zanadzor radova iz Dijela A;

DIO C: Pristupna provizija; i

DIO D: Institucionalna podr5ka Nosiocu projekta koja ie se finansirati TC

bespowatnim sredstvima.

3. Odekuje se da Projekat bude zavrSen do 30. juna 2015. god.
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PRILOG 2 - KATEGORIJE I POVLAEENJA SREDSTAVA

1. U tabeli koja je dodata ovom Prilogu navode se Kategorije, iznos zajma dodijeljenog
za svaku Kategoriju i procenat izdat*akoji 6e se finansirati u svakoj Kategoriji.

2. Bez obzira na odredbe paragrafa I iznad, ne6e se vr5iti povladenja sredstava za

tro5kove nastale prije datuma Ugovora o zajmu.
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Dodatak Prilogu 2

Kategorija Iznos dodijeljenog zajma u
valuti zaima

Procenat izdataka koji de se

finansirati
(1) Radovi za Dio A 4.650.000 100% wijednosti ugovora

bezporeza
(2) Usluge zaDioB 300.000 100% wijednosti ugovora

bezooreza
(3) Pristuona orovizua 50.000 r00%
Ukupno s.000.000
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PRILOG 3 - POVECANJA TARIF'A

Kateeoriia kupaca 2012. 2013. 2014. 2015.
Tarife izraierte u KM po m3 bez PDV-a

Voda
Doma6instva 1.10 r.30 1.40 1,50

Komercii alni/Industrii ski 1,50 r.50 r.50 1.50

Javne institucii e/orsanizacii e 1,50 1.50 1.50 1.50

Otpadna voda
Doma6instva 0.18 0.20 0,20 0.25

Komercii alni/Industrii ski 0.30 0.40 0.40 0,50
J avne instituci i e/o r sanizaclie 0,30 0.40 0.40 0,50
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